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Thank you for purchasing this product.

I Before operating the product, please read this instruction manual carefully.
Il Please store this instruction manual in a safe place for future reference.

Table of Contents '

Product features P.2
Safety precautions P.3
Part names and functions P.8
Power supply P.9
Using batteries P.9
Using an AC adapter P.9
Using the monitor P.11
Using the soft case P.11
Using the stand P.11
Connection with external devices P.12
Connection to a camera P12
Connection to an external monitor P.12
Operation P.13
Viewing the screen P13
Turning the power off P13
Troubleshooting P.14
Specification P.15
Product features '

o This portable monitor displays signals from a camera on a color LCD.

- Easy to carry and can be used to adjust image framing and check camera operation when
photographing on location.

- Equipped with a video through terminal, so the image input from the camera can be viewed
simultaneously on an external monitor.

- Compact and lightweight.

- TFT (Thin Film Transistor) and an active matrix system deliver a high-quality, full-color image.

- Power supply can come from batteries or an AC adapter.

- Brightness can be adjusted manually.

- The 75Q terminator can be turned on or off.

- When there is no connection to the video input terminal , the power supply is turned off
automatically to avoid battery depletion.

- A battery consumption indicator function is provided, so that the power indicator starts
blinking when remaining battery life falls to approximately 30 minutes.

- The monitor is provided with a soft case, including a shading hood, a strap, stand and AC
adapter.



Safety precautions

I/ 4

In order to prevent harm to the user, or to other people, or damage to property, this manual uses
caution labels and icons corresponding to the magnitude of hazard and danger that could be
caused by incorrect operation. Be sure that you have a full understanding of the content of these
precautions before using the product

Precautionary displays

c W. . Incorrect handling of the product, ignoring the precautionary text that goes
arning iy this display, could cause death or serious injury
/\ Caution

Icons

Incorrect handling of the product, ignoring the precautionary text that
goes with this display, could cause serious personal injury and damage to
property

Display Meaning of display

A /\ This symbol indicates content (including precautions) intended to warn the user.
Warning content (including precautions) is displayed within /\.

® O© This symbol indicates prohibited actions.
Prohibited content is indicated within ©.

@ This symbol indicates content instructing or prohibiting actions while working.
Specific requirements are displayed within @.

[ & Warning

—

If anything appears to be

Never disassemble or modify the
monitor.

abnormal, stop using the monitor
immediately.

Never take this monitor apart or try

<

In the following cases, stop using

the monitor, turn its power switch

off, remove the batteries or, when

using the AC adapter, unplug the

power plug from the receptacle,

then contact your vendor.

If you continue to use the monitor

while it is in an abnormal state, it

could cause fire or electric shock.

Discontinue use immediately if:

e Smoke comes from the monitor, or it
makes a strange odor or sound.

e The monitor becomes abnormally
hot.

o A foreign object falls into the interior.

e The power cable is damaged.

to modify it. It could cause fire or
electric shock. Ask your vendor to
perform any internal inspections,
servicing or repair.

Never use the monitor in an

environment where it could get wet.

Do not allow the monitor to get wet
or use near water. It could cause
fire or electric shock. If water gets
into the inside of the monitor, stop
using it immediately and contact
your vendor.



& Warning

Do not put any foreign objects

inside the monitor.
If any metal objects get inside
the monitor they could cause fire,
electric shock or breakdown. Stop
using the monitor immediately and

contact your vendor.
Do not place the monitor on
unstable surfaces

Do not use the monitor in any
unstable location, such as an

unsteady table or on a slope. It
could fall or tip over and cause
injury.

O

Do not touch the monitor during an

electrical storm.
monitor or its AC adapter. It could

cause electric shock.
The AC adapter.

Handle the AC adapter with care.

Using it incorrectly could cause

fire or electric shock. Always

observe the following:

e Never connect it to a receptacle that
is not for the indicated voltage.

e Always use the AC adapter
provided.

e Do not place anything heavy on the
AC adapter, or expose to heat.

e Do not modify it, or bend it with
excess force.

e Do not twist or pull it.

e Do not touch it with wet hands.

During an electrical storm do
not touch the metal parts of the

Incorrect use of batteries could

result in damage to batteries

and/or leaking battery fluid.

Damaged batteries could burst

resulting in fire or injury. Always

observe the following:

e Do not take the batteries apart or
short them out.

e Do not heat them or dispose of them
in fire.

e Do not use old and new batteries
together.

e Do not use batteries of two different
types together.

o Orient the batteries to the polarity
marked on the battery case.

e Do not attempt to recharge batteries.

o [f fluid leaking from batteries gets
in your eyes, rinse them with large
amounts of water, without rubbing,
and seek immediate medical atten-
tion. Left untended, it could cause
blindness.

o If fluid leaking from batteries gets
on your skin or clothes, wash it off
immediately with water.

Handling the LCD

e Do not press strongly on the LCD, or
subject it to strong impact. The glass
of the LCD could break and cause
injury.

o |f the glass of the LCD breaks, never
touch the liquid inside. If can cause
inflammation on contact with skin.

o |f the fluid from inside the LCD
gets in your mouth, gargle and spit
with water immediately, then seek
immediate medical attention.

o If the fluid from inside the LCD gets
in your eyes, rinse them with water
for at least 15 minutes, then seek
immediate medical attention.
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/\ Caution

Do not drop or hit the monitor.

Do not drop or subject to strong
vibration. Using the monitor when
it is damaged from being dropped
or otherwise harmed could cause
fire or electric shock. Stop using
the monitor immediately and

Care and cleaning

Turn the monitor power off and
unplug before performing main-
tenance on the monitor. It could
cause fire or electric shock.

Do not use benzene or other
chemicals to clean the monitor.

Chemicals could cause the case to
deteriorate and the printing to peel
off. If the case is extremely dirty,
soak a soft cloth in neutral liquid
detergent, wring it out thoroughly
and use it to wipe the surface.

contact your vendor.

Do not touch the monitor with wet
hands.

"ll Do not touch the monitor with
W™/ wet hands. It could cause electric
shock.
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Batteries

is not going to be used for 2 weeks
or more.

e Dispose of used batteries ap-
propriately, according to the state
regulatory agency law and instruc-
tions from local authorities.

® e Remove the batteries if the monitor

WARNING

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason-
able protection against harmful interference when the equipment is operated in commercial
environment. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interfer-
ence to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to
cause harmful interference in which case the user will be required to correct the interference
at the his own expense.

Industry Canada's Compliance Statement
This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

C E The CE Marking is a directive conformity mark of the European Union (EU).



English

Disposal of your old appliance

Francais/French
Elimination de votre ancien appareil

1. Ce symbole, représentant une poubelle sur
roulettes barrée d'une croix, signifie que le
produit est couvert par la directive européenne
2002/96/EC.

2. Tous les produits électriques et électroniques
doivent étre éliminés séparément de la chaine
de collecte municipale des ordures, par I
intermédiaire des installations de collecte
prescrites et désignées par le gouvernement
ou les autorités locales.

3. Une élimination conforme aux instructions
aidera a réduire les conséquences négatives
et risques éventuels pour I'environnement et la
santé humaine.

4. Pour plus d'informations concernant
I'élimination de votre ancien appareil, veuillez
contacter votre mairie, le service des ordures
ménageres ou encore le magasin ou vous
avez acheté ce produit.

Deutsch/German
Entsorgung von Altgeraten

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is
attached to a product it means the product is
covered by the European Directive 2002/96/
EC.

2. All electrical and electronic products should
be disposed of separately from the municipal
waste stream via designated collection
facilities appointed by the government or the
local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will
help prevent potential negative consequences
for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal
of your old appliance, please contact your
city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

1. Wenn dieses Symbol eines durchgestrichenen
Abfalleimers auf einem Produkt angebracht
ist, unterliegt dieses Produkt der europaischen
Richtlinie 2002/96/EC.

. Alle Elektro- und Elektronik-Altgerate missen
getrennt vom Hausmdill Gber die dafir staatlich
vorgesehenen Stellen entsorgt werden.

3. Mit der ordnungsgemaBen Entsorgung des
alten Geréts vermeiden Sie Umweltschaden
und eine Gefahrdung der personlichen
Gesundheit.

4. Weitere Informationen zur Entsorgung
des alten Gerats erhalten Sie bei der
Stadtverwaltung, beim Entsorgungsamt oder in
dem Geschaft, wo Sie das Produkt erworben
haben.

n



Italiano/Italian
INFORMAZIONE AGLI UTENTI

Portugués/Portuguese
Eliminacao do seu antigo aparelho

Ai sensi dell’art. 13 del Decreto Legislativo 25
luglio 2005, n. 151"Attuazione delle direttive
2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, relative
alla riduzione dell'uso di sostanze pericolose nelle
apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché
allo smaltimento dei rifiuti"

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’
apparecchiatura o sulla sua confezione indica che
il prodotto alla fine della propria vita utile deve
essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.

La raccolta differenziata della presente
apparecchiatura giunta a fine vita € organizzata e
gestita dal produttore. Lutente che vorra disfarsi
della presente apparecchiatura dovra quindi
contattare il produttore e seguire il sistema che
questo ha adottato per consentire la raccolta
separata dell'apparecchiatura giunta a fine vita.
Ladeguata raccolta differenziata per l'avvio
successivo dell’apparecchiatura dismessa al
riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento
ambientalmente compatibile contribuisce ad
evitare possibili effetti negativi sul’ambiente e
sulla salute e favorisce il reimpiego e/o il riciclo
dei materiali di cui & composta I'apparecchiatura.
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte del
detentore comporta I'applicazione delle sanzioni
amministrative previste dalla normativa vigente.

Polski/Polish

Utylizacja starych urzadzen

1. Kiedy do produktu dotgczony jest niniejszy
przekreslony symbol kotowego pojemnika
na $mieci, oznacza to, ze produkt jest objety
europejska dyrektywa 2002/96/EC.

2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne
produkty powinny by¢ utylizowane niezaleznie
od odpaddéw miejskich, z wykorzystaniem
przeznaczonych do tego miejsc sktadowania
wskazanych przez rzad lub miejscowe wtadze.

3. Wiasciwy sposob utylizacji starego urzadzenia
pomoze zapobiec potencjalnie negatywnemu
wptywowi na zdrowie i Srodowisko.

. Aby uzyska¢ wiecej informacji o sposobach
utylizacji starych urzadzen, nalezy
skontaktowaé sig z wtadzami lokalnymi,
przedsigbiorstwem zajmujacym sie utylizacja
odpadéw lub sklepem, w ktérym produkt zostat
kupiony.

N

1. Quando este simbolo de latdo cruzado estiver
afixado a um produto, significa que o produto
é abrangido pela Directiva Europeia 2002/96/
EC.

2. Todos os produtos eléctricos e electrénicos
devem ser eliminados separadamente da
coleta de lixo municipal através de pontos de
recolha designados, facilitados pelo governo
ou autoridades locais.

. A eliminagao correcta do seu aparelho antigo
ajuda a evitar potenciais consequéncias
negativas para o ambiente e para a salde
humana.

. Para obter informagds mais detalhadas
acerca da eliminacéo do seu aparelho antigo,
contacte as autoridades locais, um servigo
de eliminagao de residuos ou a loja onde
comprou o produto.

w
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Espanol/Spanish
Como deshacerse de aparatos
eléctricos y electrénicos viejos

1. Si en un producto aparece el simbolo de un
contenedor de basura tachado, significa que
éste se acoge a la Directiva 2002/96/EC.

2. Todos los aparatos eléctricos o electronicos se
deben desechar de forma distinta del servicio
municipal de recogida de basura, a través
de puntos de recogida designados por el
gobierno o las autoridades locales.

. La correcta recogida y tratamiento de los
dispositivos inservibles contribuye a evitar
riesgos potenciales para el medio ambiente y
la salud publica.

. Para obtener mas informacién sobre coémo
deshacerse de sus aparatos eléctricos y
electrénicos viejos, pongase en contacto con
su ayuntamiento, el servicio de recogida de
basuras o el establecimiento donde adquirié el
producto.

w
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Part names and functions
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Accessories

Soft case with strap Stand

@ Video input terminal (VIDEO)
Connect to the video output terminal of
the camera by coaxial cable.

@ Video through terminal (THROUGH)
Connect to the input terminal of the
external monitor by coaxial cable.

® 75Q terminator switch (75Q)

OFF : When connected to a 75Q
external monitor.

ON : When no external monitor is
connected.

@ Power switch (POWER)
OFF : To turn the power off.
ON : To turn the power on.
® Brightness adjustment dial
(BRIGHT)
Adjusts the brightness of the LCD.

EU type UK type

AC adapter
(NTSC)

AC adapter
(PAL)

® Power indicator

Light on : Power is on.

Blinking : Battery replacement required.

Light off : Power is off, or batteries
entirely depleted.

@ LCD
Battery cover

® AC adapter connection terminal

Connect to the DC plug when using the
AC adapter provided.



Power supply / A

This monitor can be powered with batteries, or by an AC adapter. Use the power source that best
suits the application.

e Using batteries

Only use alkaline batteries (use of lithium manganese batteries reduces battery operation time
substantially).

e How to insert the batteries
o Turn the power switch (POWER) (®) off.

a Remove the battery cover (®).

Insert six AA-size alkaline batteries.

Orient the batteries to the polarity (+/-)
marked on the battery case.

a Close the battery cover.

e Battery life

Using alkaline batteries (LR6) ... 7 hours* |

* This is the standard value for use at an ambient temperature of 25°C (77°F). Battery life varies
according to operating environment, battery manufacturer, and battery storage conditions.

e Battery replacement

® When the power indicator (®) blinks, replace the batteries with new ones (batteries can
still be used for some time after blinking starts).

©® Do not use any batteries other than alkaline.

©® Do not use old and new batteries together.

® Carry spare batteries when using the monitor outdoors.

<" Caution

® When the batteries run down, replace them immediately with new batteries. If discharged
batteries are left in the monitor, they can leak and damage it. If batteries leak, take care to
avoid the fluid coming into contact with your skin and eyes, and wipe it away with a cloth.

e Using an AC adapter
Only use the AC adapter provided with the monitor.

Plug in to an electrical outlet.

Plug the AC adapter into the electrical POWER  DC9
outlet, and then connect the DC plug to ﬁ AC adapter
OFF @ connection terminal
SAGS

v

the AC adapter connection terminal of T

the monitor. ‘
M

=" Caution

® Only use the AC adapter provided. Use of a different AC adapter could cause monitor
breakdown, overheating and fire.

® When the DC plug is connected to the monitor, the power supply from the batteries is cut
off. When the AC adapter is in use, take the batteries out of the monitor.

9



ZM-L304P (PAL) AC adapter

Attach the power plug provided to the AC adapter provided. There are two plug types: EU
and UK. Choose the right type of voltage and receptacle used in your region and follow the
procedure below to attach it.

Power plug
Projection Projection
@ ANAN \
. \ Vi
S UN
NS

EU type UK type

=" Caution

@ Plugging a power plug into an electrical outlet of the wrong voltage can cause the monitor
to break down.

Dummy inlet

Remove the dummy inlet.

Before attaching the plug, remove
the dummy inlet that is attached for
shipping. It can be removed easily
by inserting a finger into area A and
lifting.

S

E’ Attach the plu i N
o Groove PrOJeCtlon

@ Align the groove on the plug with "
e (7

the projection on the AC adapter,
then push with a finger on area B
until it clicks.

@ Check that the plug is not
connected loosely

10



Using the monitor '

When working outdoors or moving around, it is convenient to use the monitor with the soft case
provided. The stand provided can be used to hold the monitor in a fixed position for use.

e Using the soft case

@ Attach flaps B and C to the Velcro at
A in the diagram to raise the hood.
The hood blocks light from the front
and sides, making the LCD easier to
see.

® Open the rear flap, at D in the dia-
gram, to reach the monitor terminals.
External devices can be connected to
the monitor while it is in the soft case.

[=”Caution

e Do not perform any tasks other than camera adjustment with the case hanging around
your neck. Accidental tangling and tightening of the strap could cause strangulation.

e Do not leave the monitor swinging from the strap.

® The strap is only for use with the soft case. Do not use it for other purposes.

e Using the stand

Set the monitor, facing forward, on the stand, as shown in the diagram. Fit the stand into the
slot on the bottom of the monitor.

Bottom of the monitor

— T

J.

— )

Stand insertion position

11



Connection with external devices '

-]

External monitor

e Connection to a camera

o Turn the power switch (POWER) (@) off.
a Turn the 75Q terminator switch (75Q)(®) on.

Connect the camera to the video input terminal (VIDEO) (®).
Connect the video input terminal to the output terminal of the camera by coaxial cable.

e Connection to an external monitor
o Turn the power switch (POWER) (@) off.
a Turn the 75Q terminator switch (75Q)(®) off.
Connect the external monitor to the video through terminal (THROUGH) (®).

Connect the video through terminal to the input terminal of the external monitor by
coaxial cable.

12



Operation '
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e Viewing the screen

Turn the power switch (POWER) (@) on.

When the power is turned on, the power indicator (®) lights and the camera image
is displayed. If the image does not appear, check that the coaxial cable is connected
correctly. If batteries are the power source and the power indicator does not light
when the power is turned on, replace the batteries. (Refer to page 9)

Adjust brightness
Use the brightness adjustment dial (BRIGHT) (®) to adjust to /‘\
Dark @ Bright

the necessary brightness.

[@Caution Brightness

©® The brightness of the LCD varies with the viewing angle. Always view the LCD from
directly in front.

® When the video input terminal is not connected, the monitor switches to power saving
mode, and the LCD becomes dimmer.

e Turning the power off

Turn the power switch (POWER) (@) off.
The power indicator (®) goes out and the image disappears from the LCD (®@).

13



Troubleshooting

/ 4

Check the following points if a problem occurs while the monitor is in use. Contact your vendor if

the problem persists.

Symptoms

Likely cause

Action

Image does not appear

® |s the power indicator lit?

Check the power switch.

@ Is the camera connected
to the video input terminal
(VIDEO)?

Connect the coaxial cable correctly.

® |s the AC adapter set up cor-
rectly?

Check the connections between
the monitor AC adapter connec-
tion terminal and the DC plug, and
between the AC adapter and the
electrical outlet.

@ Have the batteries run down?

Replace the batteries.

® Are the batteries inserted in
the right orientation (+/-).

Insert the batteries with the right
polarity.

@ Is the lens cover still on the
camera?

Take the lens cover off.

@ Is the camera switched off?

Switch the camera on.

@ Is the signal type (NTSC /
PAL) correct?

Check the signal type in the region
where you are using the monitor.

The image is either dim or
completely white.

@ Is the brightness adjusted
correctly?

Use the brightness adjustment dial
to adjust brightness.

@ Is the 75Q terminator switch
(75Q) set to the right posi-
tion?

Set it to the right position.

Screen color is indistinct, or
there is no color.

@ Is the 75Q terminator switch
(75Q) set to the right posi-
tion?

Set it to the right position.

@ Is the signal type (NTSC /
PAL) correct?

Check the signal type in the region
where you are using the monitor.

The image is indistinct, rolls
over on the LCD, is cut off
or superimposed.

@ s the power indicator blink-
ing?

Replace the batteries. Alternatively,
use the AC adapter.

® Is the signal type (NTSC /
PAL) correct?

Check the signal type in the region
where you are using the monitor.

The batteries are hot.

@ Have the batteries run down?
(older batteries may generate
more heat, but that does not
indicate a malfunction)

Replace the batteries.

14




Specification '
Model No. ZM-L304N ZM-L304P
Video signal NTSC PAL

Display configuration

High resolution, high color 4-inch LCD (TFT-type LCD)

Drive system

a-si TFT active matrix system

Pixels 480 (V) x 234 (H) (total pixels: 112,320)
LCD dimensions 82.11 (W) x 61.77 (H) mm (2.47-type, 6.3cm diagonal)
Viewing angle H 45°/45° (right / left)

\

10°/30° (upper / lower)

Direction of viewing angle

6 o'clock

Image adjustment

Brightness adjustment dial

Connection terminals

Video input terminal (VIDEO): BNC / Video through terminal (THROUGH): BNC

Terminal resistance

75Q : ON / OFF

Power consumption

Maximum 2W

Power supply

AA-size alkaline batteries (6)
DC 9V (dedicated AC adapter), DC power jack (EIAJ RC5320A, type 4 compliant)

AC adapter

AC input: 90V to 264V, DC output: 9V / 660mA
MAP ELECTRONICS CO.,LTD. products (3A-061WP12U)

External dimensions

126 (W) x 96 (H) x 35 (D) mm

Weight

Approximately 2509 (excluding batteries and accessories)

Ambient operating
temperature and humidity

0°C to 40°C / 32°F to 104°F, RH not exceeding 80% (No condensing)

Temperature and humidity
in storage

-10°C to 60°C / 14°F to 140°F, RH not exceeding 85% (No condensing)

Accessories

Soft case with strap, Stand, AC adapter, Instruction manual (this document)

Official standards

FCC standard class A compliant, UL | CE

Caution:

The LCD panel used as the LCD is constructed with high-precision technology

and has at least 99.98% valid pixels. There may be pixels that do not light, or are
permanently lit, but these are a characteristic of LCD panels and are not a malfunc-

tion.

* The specifications and/or appearance of the product may change without a prior notice.

15
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NOPTATUBHbIA MOHUTOP

ZM-L30O4N
ZM-L304P

PYKOBOZCTBO NO 3KCNNYATALUU
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Bnarogapum 3a NoKynky 3Toro n3genus.
W [epep paboToii C U3ZeNMeM BHUMATE/IbHO NMPOYUTAITE aHHOE PYKOBOACTBO MO 3KCNyaTaumm.

B XpaHuTe 3TO PYKOBOACTBO MO 3KCM/yaTalumn B HAAEKHOM MECTE A/18 UCMO/b30BaHUA B AalbHEN-
wem pabore.

CopepixaHue
XAPAKTEPUCTUKRM UBLEIIMA ..eeeeiieieeeeiiieeeesieteeesiisteesssssseeesssssteesssssseessssnseesssassaeessasnseesssnseessssnseeessnsnsaees 2
Mepbl NPEfOCTOPOKHOCTU Y 0BECNEUEHNA BE3OMACHOCTM ....veeerrereeeeenieneeieeteetesseseesteteeeseeseenesaenees 3
Ha3BAHMA U DYHKLMM HACTEM c..veuvieuieerieieeiesiiesteeitesteestesseessesssesseesesssessesnsesssensesssesseessesssensessesseensesses 7
VICTOUHMK SMEKTPOMUTAHM ..ottt steee ettt sesaese et s et eb e b e s bt sae b e s e et se bt sae st e b nne e eneeneeneas 8
MCMIOTB30BAHME BATAPEM ..evvereieriiriietieiieite st ettt ettt sttt st e b et esaeesaesbe s bt e teeseesaeensesaeebeennenseenne 8
Mcnonb3oBaHMe afanTepa MEPEMEHHOTO TOKA....cuiuiuriuririeririeriereseteteseene e s b ss s e snssasenesnens 8
MCNONB30BAHME MOHMUTOPA ...eviiiiiiiiiiiiiie ittt ettt ba e s ba e s ba e s ba e s ba e e sba e s ba e s sba e s sba e et 10
MNCnonb30BaHNE MATKOM CYMKMN AIA MEPEHOCKM .e..eerveeeereierteeiesieestestesseesesseessesssesseessessessesssesnns 10
MCNONB30BAHME MOLCTABKM ..euvvvrrrrriierereeeeeeesesesiiurererseeeeteteesessesasssssssrssssseseesessesesssssssssssssssssnenees 10
COEANHEHUNE C BHELUHUMM YCTPOMCTBAMMY ...envreneeeneeriretenitenseesesstessessesseenseessesaeensesssensesnsesseessesssensens 11

MoakntoyeHme K Kamepe .

MOAKAIOUEHME K BHELUHEMY MOHMTOPY ..oiiiiiiiiiieiiieiiie st stie st b e sreesae e sbsesasesns e sbeesnaesnee e 11

PaboTa c MOHWUTOPOM .

MPOCMOTP N30BPAMKEHMUA HA TKPAHE ..eveeveeiierieriienieeiesitesieetesseeseeestesaeessesssesseessesseessesnsesseessesssesaes 12

BbiKntoYeHWe NUTaHUA ..
TTOMCK N YCTPAHEHMUE MPOBIIEM ...eevvieeuiieeiieeiieeteeeteeeteesteesseessessnseesseessesssesssessnsessnsessnsessnsessnsees 13

TEXHUUECKME LLAHHDIE ...c.utiiiiiiiitiiiitie ittt sttt a e s ab e s b s ab e e s aa e e s b e sab e e sab e e s b e e saa e e san e e sab e e sane s 14

XapaKTepucTuku usgenuns

© 3TOT NOPTaTUBHbI MOHUTOP OTOGPaKaeT cUrHasbl C Kamepbl Ha BeTHoM XK-gucnnee.

. MoHuTOp yao6eH B NepeHoCKe U MOXKET 6biTb UCNONb30BaH A1A HACTPOMKM KagpupoBaHUa
1306paxeHns 1 NpoBepkn PaboTbl KAMEPbI NPU BbINONHEHUM CbEMKU BHE MOMELLEHMA.

. ObecneunBaet NoAK/IOYEHUE BUAEO HA BXOA, TaKMM 06pa3om, M306paxkeHne C Kamepbl MOXK-
HO OLHOBPEMEHHO NPOCMaTPUBaTb Ha BHELUHEM MOHUTOPE.

. Jlerkuii u KOMNaKTHbIN.

. TFT (Thin Film Transistor) u cuctema Ha akTUBHOI MaTpuLe 06ecneynBaoT BbICOKOKaYeCcTBeH-
Hoe, NoNHoLBEeTHoE n3obpaxeHue.

. MUTaHWe yCTPOICTBa MOXKHO OCYLLECTBAATL OT 6aTapei unu agantepa NnepemMeHHOro TokKa.

. fIPKOCTb MOXXHO HACTPauBaTb BPYUHYIO.

. MO3KHO BK/OUATb UK BbIKAtOYaTh 75 () cornacytolumii pesucrop.

. Mpw OTCYTCTBUM NOAKAIOYEHUA K PasbEMy BUALOBXOAA UCTOYHUK 3/1IEKTPONUTAHUA aBTOMATU-
UEeCKM BbIK/OYAETCA, YTO6bI U3bexaTb NonHoro paspasa batapem.

. B MmoHuWTOpe umeeTcsa GyHKUMA KOHTPONA pa3pasaa 6aTapeu, KOTOpas 3acTaBAAET MUraTb UH-
[AVKaToOp NUTaHUSA, Koraa pecypc 6aTtapeun nagaet npubansnTensHo 40 30 MUHYT.

. MOHMTOP CHaB¥KeH MATKMM KOPMYCOM C 3aLUMUTHBIM YEXJIOM, PEMELLKOM, NOACTABKOW v aaan-
Tepom nepemeHHOro ToKa.



Mepbl npesocTopoXKHOCTU ansA obecneyeHns 6e3onacHocTu '

Y706bI NPEAOTBPaTUTL MPUYMHEHME BPEAA NOb30BATENIO UAW APYTUM NOAAM, UIU NPUYUHEHUE
Bpeda MMyLLECTBY, B 3TOM PYKOBOZACTBE UCMO/Nb3YHOTCA 3HAYKU U UKOHKM C NPeaoCTEPEeHUAMM,
COOTBETCTBYIOLLME BENNYMHE ONACHOCTU, BO3HUKAIOLLEN NPU HENPaBUIbHOM paboTe. Mpexae yem
1cnonb3oBaTh U3genne ybeautech, 4To Bbl NONHOCTBHIO NOHMMAETE 3TU MEPbI NPEAOCTOPOXKHOCTU

MNpeaynpeautenbHbie 3HaUYKU

HenpaeunbHoe 06CAyXMBaHUE U3AENNA, UTHOPUPOBaHME

npesynpeAuUTeNIbHOTO TEKCTa, KOTOPbIN CONPOBOXKAAET
& MNPEAYNPEXAEHMUE | 5701 3HauoK, MOXeT Np1BeCTM K r1Benm uam cepbesHoi
TpaBme

HenpasunbHoe O6Cﬂy)KMBaHMe nsgenna, UrHopnposaHue
npeaynpeanTenbHOro TeKCTa, KOTOprﬁ conpoBoOXaaeT

& MPEAROCTEPEXEHME | 5707 3Ha40K, MOXET NPMBECTU K HECYACTHOMY C/lyyalo 1
NPUYMHEHNIO Bpeaa UMYLLLECTBY

MukTorpammbl

3HayoK | 3HayeHue cumBona

/\ 3TOT cMMBON NOKa3blBaeT MHPOPMaLMIO (BKKOYAA Mepbl NPeA0CTOPOMKHOCTH), Npes-
Ha3HauYeHHylo ANA NpeaynpexaeHus nonb3osatens. CogepkaHue npeaynpexaeHus
(BK/MtOYaA Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH) OToBpaxaeTca BHyTpM /\.

pvres sHyton O,

@ 5707 cMBON NOKaA3bIBAET MHGOPMALWIO, NPEANUCHIBAIOLLYIO MM 3aNPELLAOLLYIO
onpefeneHHble AeNCTBUA BO Bpems paboTbl. Creuunduyeckme TpebosaHua NpuBoaaTes

® © 3707 cMBON NOKa3bIBAET 3aNpeLLEHHbIE AeNCTBUA. CoaepiKaHMme 3anpeTa Npnso-

BHYTpU ®.

[ &ﬂpenynpemneuue ]
Ecnu uto-nnbo Bo Bpemsa pabotbl Bam no- Hukorga He pa3bupaiite u He moaudunum-
Ka)keTcsi HEHOPMa/IbHbIM, HemMeA/leHHO pyiiTe moHuTOp.
npeKpaTuTe UCnosb3oBaTb MOHUTOP. Hukoraa He pa3bupaiite 3STOT MOHUTOP U He

B aTOM c/iyqae npekpaTtuTe MCNoNb30BaTh npobyiite ero MOANPUUMPOBATL. ITO MOXKET
MOHWTOP, BbIK/IKOYNUTE BbIKOYATENIb NUTAHUA, BbI3BATL MOXAP UM NOPAXEHNe SNeKTpu-e-

CKMM TOKOM. MonpocwuTe Balero nocTasLimKa
BbINOMHATL BHYTPEHHW 0CMOTP, 06CNyxmMBa-
HWE UNU PEMOHT.

yganute 6atapev UM, ecau Bbl Ucnonb3yete
afjanTep NepemeHHOro TOKa, BblAEPHUTE BUKY
13 po3eTKM, 3aTem obpaTuUTeCh K CBOEMY MO-

cTaBLWMKy. Ecam Bbl npoaomkuTe ncnonb3osatb HuKkoraa He ucnonwyﬁre MOHMTOP B Me-
MOHMTOP, B TO BPEMA KakK OH HaxoA4MTCA B He-
P P A CTax, rae OH MOXXeT HAMOKHYTb.

HOPMasibHOM COCTOAHWUMN, 3TO MOXKET BbI3BaTb ”
He ponyckaiTe HaMOKaHMA MOHUTOPA U He

noXap nnn nopakeHue 31eKTpU4eCKUM TOKOM. .
& WCMNONb3yWTe ero oKoa0 BOoAbl. ITO MOXKET Bbl-

HemeaneHHo nNpekpaTUTe UCNob30BaTh
YCTPOIACTBO, ecau: 3BaTb NOXKaP WU MOPAXKEHNE INEKTPUYECKUM
Tokom. Eciv BoAa NonaaaeTt BHYTPb MOHUTO-

© 13 MOHUTOPA MAET AbIM, UMW OH U3aaeT
CTPaHHbIM 33NaX MAW 3BYK. pa, HeMeA/IeHHO NPEeKpPaTUTE ero UCNob3o-

* MOHMTOpP CTaHOBUTCA YPE3MEPHO FOPAYMM. BaTb 1 06paTUTECh K CBOGMY NOCTaBLNKY.
® BHYTpb MOHMTOpPa Nonas NoCTOPOHHMI

npeamer.
* MoBpexaeH WHyp NUTaHKA.
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&I‘Ipenynpemneuue ]

He nomeLuaitte nocTopoHHUE NpeaMeTbl
BHYTPb MOHMTOPA.

Ecnn Kakve-Hnbyab meTaninyeckue
npeamMeTbl MONasatoT BHYTPb MOHUTOPA,
OHM MOTYT BbI3BaTb NOXap, NoOpa)eHune
3NEKTPUYECKMM TOKOM UM MOSIOMKY
ycTpoicTBa. HemeaieHHO npekpature
€ro UCnosib308aTh 1 06paTUTECH K CBOE-
MY MOCTaBLUMKY.

%,

He cTaBbTe MOHUTOP Ha HeyCTOMUMBbIE NO-
BEPXHOCTH

He Ucnonb3yiiTe MOHUTOP B MecTax ¢
® HeyCcToMYMBbIMU NOBEPXHOCTAMM, Ha-
npumep, Ha HeYCTOMYNBOM CTONE UU
Ha HaKNOHHOM NOBEPXHOCTU. OH MOXKeT
ynacTb AN ONPOKUHYTLCA U BbI3BATb
Tpasmy.
Bo Bpems rpo3bl He KacaiTecb me-
@ TaNINYECKUX AETANEN MOHUTOPA UK
ero aganTtepa NePeMeHHoro Toka. 3To
MOKET BbI3BaTb MOPAXKEHUE EKTPUYe-
CKMM TOKOM.
ObpaluanTech C afanTepom nepemeHHo-
O TOKa C OCTOPOXKHOCTbIO. Henpasub-
HOE ero UCMoNb30BaHWE MOXKET BbI3BaTb
NOMKap UM NOPaKEHNE INEKTPUYECKUM
ToKoMm. Bceraa cobntogaiite cneaytouee:
HuKoraa He NogKNtOYaNTE ero K poseT-
Ke, KOTopas He NpefHasHayeHa ana
0603Ha4YEHHOrO HanNpAXeHus.
Bcerga vcnonb3yitTe agantep nepe-
MEHHOTIO TOKa U3 KOMMJIEKTA NMOCTaBKU
MOHMWTOPA.
He cTaBbTe UTO-NM6O TAKENOE HA
afanTep NepeMeHHOro ToKa U He noa-
BepraiiTe ero BO3geNCTBUIO Tena.
He moanounumpyitte ero n He crubairte
€ro C YPE3MEPHBIM YCUTUEM.
He KpyTuTe 1 He TAHUTE ero.
He KacaliTecb ero Bna*KHbIMU pyKamu.

bartapeu
B pe3ynbTaTe HENpPaBUIbLHOMO UCMONb-
30BaHuUA 6aTapei MOXKET NPOM30INTH
nospexaeHue 6atapei u/uam npoteyxa
anekTponuTa. NMospexaeHHble 6aTapen

MOTYT B30PBATbCSA, YTO MPUBEAET K MO-
»apy uav Tpasme. Becerga cobniogaiite

cnepytoulee:
e He gemoHTUpyiTe 6aTapeun v He 3a-
MbIKalTe uX.

e He HarpeBaiTe 1 He CXKUraiTe ux.

e He ucnonb3syiiTe 04HOBPEMEHHO CTa-
pble 1 HoBble BaTapewu.

e He ucnonb3yiite ogHOBPEMEHHO ba-
Tapew ABYX Pa3/IUUHbIX TUMOB.

e  Bcrasnaiite 6atapewn, cobatogan no-
NAPHOCTb, YKa3aHHYIO Ha Kopnyce
6aTapen.

e He nbiTaiiTecb Nnoa3apsaKaTtb 6aTta-
pew.

o e Ecnv anekTponut u3 6aTapeit nona-

[eT B r1asa, NpomMoiiTe ux 6oblInm

KO/IMYECTBOM BOZbI, HE NPOTMPaAs,

1 obpaTuTechb 3a MeAWLMHCKOM No-

moubto. B npotueBHOM cayyae 310

MOKET BbI3BaTb C/IEMOTY.

e EC/M BbITEKLWIMWI 3NEKTPONUT M3 BaTa-
pei NnonasaeT Ha KOXY UK OAEXKAY,
HEeMeZAJ/IEHHO CMOITe ero BO40M.

O6cnyxusanue XKK-aucnnes
g e He HaxkumaliTe cunbHo Ha K-

OUCNNEN U He yaapAainTe No Hemy.
Crekno XKK-gucnnes moxet Tpec-
HYTb U BbI3BaTb TPABMY.

e Ecnu cTekno ¥K-gucnnes pasobbert-
€A, HUKOFAA He KacalTech XUAKOCTU
BHYTpY. OHa MOXeT BbI3BaTb BOC-
NniameHeHNe NPU KOHTaKTe C KOXKeMN.

e Ecnm xkunakoctb u3HyTpm KK-
Aucnnaea nonazet Bam B poT, Hemea-
JIEHHO NponoaoLWMUTe POT BOAOW 1
BbINIIOHbTE ee, 3aTem obpaTuTech 3a
MeANLMHCKON NOMOLLbIO.

e Ecnm kunakoctb usHyTpm XKK-
aucnnaea nonaget Bam B rnasa, npo-
MbIBaiTe UX BOAOW B TEYEHUE MUHU-
Mym 15 MUHYT, 3aTem obpatutecs 3a
MeANLMHCKON NOMOLLbIO.



&n pepocTepexeHue ]

He 6pocaiite MOHUTOP M He HajaBAUBaTe

Ha Hero.

O

He 6pocaliTe MOHUTOP U He noageprai-
Te ero cunbHbIM BUBpaumam. Ucnonb-
30BaHWE MOHUTOPA, NOBPEXKAEHHOIO
npu NaseHun AN MHbIM cnocobom,
MOMKET BbI3BaTb NOXKap UM NOPAXKEHUE
371EKTPUYECKUM TOKOM. HemeaneHHO
npeKpaTUTe UCNosb30BaTb MOHUTOP U
06paTUTECH K CBOEMY MOCTABLLMUKY.

He KacaiiTecb MOHUTOPA BNAXXHbIMU

pyKamu.

Q

He Kacalitecb MOHUWTOPA B/IaXXHbIMU
pyKamu. 3TO MOXEeT BbI3BaTb NOpaxeHue
SNEKTPUHECKUM TOKOM.

bartapeu

O

e U3Bnekute BaTapeu, ecam He cobu-
paeTech UCMO/Ib30BaTb MOHUTOP B
TeyeHue AByX unun 6onee Heaenb.

*  YTUAMBUPYIATE UCMONb3OBAHHbIE
6aTapeun B COOTBETCTBUM C 3aKOHa-
MM roCyiapCTBeHHbIX HaA30PHbIX
OPraHoB M MHCTPYKLMAMM MECTHbIX
OpraHoB BNacTu.

06cnyKnuBaHUe U YUCTKA

Mpexae Yem BbINOMHATL TEXHUYECKOE
06CNyKMBaHWE MOHUTOPA BbIKOUYUTE
nuUTaHWe MOHUTOPA U BbIAEPHUTE BUKY
13 PO3ETKU, MHAYe MOXKET NPOU30MTH
NoKap WU NOPANKEHWE INEKTPUHECKUM
ToKoM. He ncnonb3yite 6eH3UH unm
Apyrve XMMUYecKue BeLLecTBa ANA YUCT-
KW MOHWUTOpPA. XMMMYECKUe BellecTsa
MOTYT NOBPEAUTL KOPMYC U CTePEeTb C
Hero neyatHble Hagnucu. Ecam kopnyc
CWUAbHO 3arpA3HeH, HAMOUUTE MATKYHO
TKaHb B HEUTPaNbHOM KUAKOM MOIOLLEM
CPeACTBe, TWATebHO OTOXMUTE ee U
MCNONb3YWTE, YTOBbI BbITEPETL MOBEPX-
HOCTb.

NPEAYNPEXOEHUE

370 060pYyAOBaHME BbINO NPOBEPEHO M YCTAHOBNEHO, YTO OHO COOTBETCTBYET OFPAaHUYEHUAM NS
undposbIx ycTpoicTs Knacca A B cootsetcteun ¢ Yactbto 15 Mpasun FCC. 3Tn TpeboBaHmMa npu-
3BaHbl 0o6ecneymTb He0BX0AMMYIO 3aLLMTY OT PagMonomex NPU NCNoNb30BaHUM 060pya0BaHNA B
NpOu3BOACTBEHHOW cpese. ITo 060pyA0BaHUE FEHePUPYET, UCNOb3YET U MOKET BbiTb UCTOUHU-
KOM 3/1EKTPOMArHUTHOIO U3/Ty4EHUA B NONIOCE PAAMOYACTOT M NPU HENPABU/IbHOW YCTaHOBKE WU
3KCNJIyaTaUMu C HapyLLIEHNEM AaHHbIX MHCTPYKLMIA MOXKET CO3aBaTb CEPbE3HbIE MOMEXU PAAMNO0-
cBA3un. PaboTa faHHOro 060pyA0BaHUA B XKM/ION 30HE MOMKET CO34,aBaTb PASMONOMEXM, YCTpaHe-
HMe KOTOPbIX 3aKa34MK AOMKEH NPOBOAUTL 3a CBOM CYET.

[eknapauma cootBeTcTBUA MUHUCTEPCTBA NPOMbILNEHHOCTM KaHaabl
3T1oT uMdpoBol annapaT Knacca A nogunHaeTcA KaHaackomy ctaHaapty ICES-003.

c E MapkupoBska CE asnsetcs 3Hakom cooTtseTcTeua EBponerickoro cotosa (EC).



YTunusaums craporo npubopa

1. Koraa K M3genvio npuKpensieH nepedep-
KHYTbIV CMMBOA GaKa Ha Konecax, 310 03-
HauaerT, YTo Ha U3aesme pacnpocTpaHAeTcs
eBponeickas aupektuea 2002/96/EC.

2. Bce aneKTpUYECKMe 1 31eKTPOHHbIE n3ge-
A JOMKHBI YTUAN3MPOBATLCA OTAENbHO

OT MYHULUMNANIbHbIX OTXO40B Yepe3 NYHKTbI

c60pa Ha3Ha4YeHHble NPaBUTENbCTBOM UNNU
MeCTHbIMW OpraHamu BNacTu.

3. [MpaBunbHan yTuAU3aLma cTapbix npubopos

NOMOXKeT NpeaoTBPaTUTb NOTEHUMANbHbIE

OoTpuuaTe/ibHble NOCNeACTBMNA OAN1A OKPYXKa-

IoLLei cpesbl U 3L0POBbA Yes0BeKa.
4. [nsa nonyyeHusa 6onee nogpobHoMn MHdOp-
MaLmm 06 yTansaLmum ctapbix npubopos,
obpaTtutech B CBOM ropoacKoit opuc, B
cnyx6y yTUAM3aLMU OTXOA0B UAU MArasuH,
rae Bbl Kynuau usgenue.



Ha3BaHuA 1 GyHKUMU YacTen

® @

o

®© ©@ 6 ®06

O O
@aNZ
MpuHagnexkHocTn
I\
= ‘
= Tun pnsa EC ana
~ BennkobputaHum
MsrKkas cymKa 419 NepeHoCcKn MogacraBka ApanTep nepemeHHOro Agantep nepemeHHoro

C pemelwKkom

® Pasvem suaeosxoaa (VIDEO)
MoacoeanHWTE K pasbemy BUAEOBbLIXOAA
Kamepbl KoaKcUanbHbIM Kabenem.

@ Pasbem ans nogratoueHns "Ha npoxoa"
(THROUGH)

MNopcoeanHUTE K BXOAHOMY pasbemy BHeLl-

HEero MOHUTOpPa KoaKcuanbHbIM Kabenem.
® Mepeknioyatenb 75-0MMHOM OKOHEUHOM
Harpysku (75Q2)
OFF : Korga nofKAoYeH K BHelHemy
75-0MMHOMY MOHUTOPY.
ON : Korga BHELWHW MOHUTOP He NOAKA-
YeH.
@ Boikntouatens nutaHus (POWER)
OFF : YT06b! BbIK/NOYUTL MUTAHME.
ON : YT0b6bl BKNOYUTL NUTaHME.

® Pyuka HacTpoiiku ApkocTy (BRIGHT)
Perynupyet apkoctb XK-aucnnes.

ToKa (NTSC)

ToKa (PAL)

® WnaukaTop nuTaHKA
CsetuTcA: MUTaHWe BKAIOYEHO.
Mwuraet: HeobxoaMmo 3ameHUTb HaTapew.
He cBeTutca: MuTaHne BbIKNOYEHO, UK
6aTapeun NONHOCTbIO Pa3PAXKEHDI.

@ HKK-gucnnei
Kpbilwka 6aTapeitHoro otceka

@ Pasbem ana nogxknoveHma agantepa
nepemeHHOro Toka
BcTaBbTe WTEKep NOCTOAHHOMO TOKa Npwm
MCNONb30BaHNUU NOCTaBNAEMOro agantepa
nepemeHHOro Toka.



UCTOYHMK 3NEeKTPONUTAHUA

3t0T MOHUTOP MOXeT NUTATbCA OT ﬁaTapeﬁ WA OT agantepa NnepemMeHHOro TokKa. V|CI'IOI'Ib3y171Te nuc-
TOYHUK NUTAHUA, KOTOprﬁ Nydule Bcero noaxoaut gna KOHerTHOﬁ obnactu npUMeHeHunA.

* Ucnonb3oBaHue b6aTapei

Mcnonb3ayiiTe TONbKO WeoYHble 6aTapeun (Mcnonb3oBaHMe NUTUIA-MapraHLeBbIx baTapeli cyle-
CTBEHHO YMeHbLUaeT Bpems paboTbl oT baTapeu).

* Kak BcTaBnatb 6atapeu

n BbIKAtouMTE BbIK/OYATENb MUTAHUA
(POWER) (®). CHUmMuTE KpbiLuKy BaTapeii-
Horo otceka (®).

B BcTaBbTe LWecTb WenoYHbIX 6aTapeit AA-
pasmepa.

9 CopueHTUpyiiTe 6aTapemn CornacHo map-
KUPOBKM nonsapHocTv (+/-) B 6aTapeitHom
oTceke.

a 3aKpoliiTe KpbllKy 6aTapewu.
® Pecypc 6atapeun

Mpu ncnonb3oBaHMUM WeNoUHbIX 6atapeii (LR6)... 7 yacos™

*3T0 CTaHAAPTHOE 3HaYeHWe ANs UCMONb30BaHNUA NPU TEMNepaType OKpyKatowero Bosayxa 25°C (77°F). Pecypc
6aTapen U3IMeHAETCA B 3aBUCMMOCTY OT YCAI0BUIA SKCNyaTaLMm, npoussoauTena batapeit 1 ycaoBuit XxpaHeHUa

6aTapei.
* 3ameHa 6artapei
Koraa unamkatop nutanus (&) muraer, samenute 6atapen Ha HoBble (6aTapen MOXKHO Bce elije
MCNoab30BaTh B TeYeHME HEKOTOPOrO BPEMEHM NOC/Ie Havana MUraHus).
Mcnonb3yiiTe TONbKO LWenoYHble Hatapeu.
He ncnonb3yiitTe ogHOBPEMEHHO CTapble U HoBble baTapew.
MmeiTe npu cebe 3anacHble 6atapen Npy UCNONL30BAHUM MOHUTOPA BHE NOMELLLEHMA.

[@;npe.qocrepemeuue

Koraa ﬁaTapeM pa3pAXKarTca, HemegN1eHHO 3ameHnTe X HOBbIMU 63Tap8HMM. Ecnu paspaxen-
Hble 6aTapeM OCTaBWUTb B MOHUTOPE, N3 HUX MOXKET BbITeYb SNEKTPONUT U NOBPeanTb ero. Ecamn
ns 6aTapel71 BbITEK 3/IEKTPONUT, HE ,CI,OI'IyCKalZTe nonagaHuA ero Ha KOXy M B rasa U BbITpUTe ero
TKaHblO.

* Ucnonb3oBaHue ajantepa nepemeHHOro Toka
V|CI'IOJ'Ib3y171Te TO/NIbKO aganTep nepemeHHOro Toka, NOCTaBAAEMbIN C MOHUTOPOM.

n BcTaBbTe €ro B 31eKTPUYECKYIO PO3ETKY.
BcTasbTe ajanTep NnepemMeHHOro ToKa B 3/1IeKTpuye- OWER DCoV
CKYIO PO3€eTKy, 3aTeM BCTaBbTe WTeKep NOCTOAHHOIO ON Pasbem ans noakodeHua

(O LN
TOKa B pasbem ANA afanTepa NepemeHHOro Toka = orr @ aAanTepa nepemeHHoro Toka
SEGS

MOHUTOpPA.
)

== Npeaocrepexenue

Wcnonb3yiTe TONbKO afanTtep nepemeHHOro Toka U3 KOMMJIeKTa NnocTasku. Mcnonb3oBaHue apyroro agantepa
nepemeHHOro Toka MOXeT BbI3BaTb MO/IOMKY MOHUTOpPA, Neperpes U BO3ropaHue.

Korza wrekep NoCTOSHHOTO TOKa BCTaB/IeH B MOHWUTOP, 3/1eKTponuTaHue oT 6atapeii oTkatoueHo. Mpu ucnonb-
30BaHWM afanTepa NepeMeHHOro ToKa BbiHbTE HaTapen U3 MoHUTOpa.

8
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ApanTep nepemeHHOro Toka ZM-L304P (PAL) )

MoacoeanHNUTE BUJIKY SNEKTPONUTAHUA U3 KOMINJIEKTA MOCTABKM K MOCTAaBAsAEeMOMY aJanTepy nepe-
MEHHOrO TOKa. UmetoTca ABa Tmna Bunku: ana EC u ana Bennkobputanmu. Beibepute npasuibHbIi
TUM HANPSAXKEHMUA U BUJIKKM, UCNIO/Ib3yeMble B Baluem permoHe, 1 BbINOAHUTE NPUBEAEHHYIO HUXKE
npoueaypy, YTobbl NOACOEANHUTD BUKY.

Bunka anekrponutaHua

BbicTyn BbicTyn
Sy,
@ ESEAN \
N / %
B\
Tun ana EC Tun gna BennkobputaHum

== Npepocrepexenne

BcTaBka BUKK SNEKTPONUTAHNA B /IEKTPUYECKYIO PO3ETKY C HENPABW/IbHbIM HaMpAXXeHnem
MOXeT NPUBECTU K MOJIOMKE MOHUTOPA.

| 3arnywka

CHMMUTE 3arNYLUKY.

Mpexae, 4em NPUKPENUTL BUIKY, CHUMUTE 3a-
FNYLWKY, KOTOpaa NpegHasHaveHa Ana TpaHcnop-
TUPOBKMU. 3arNyLLKYy MOMHO /IerKO CHATb, BCTaB-
NAA naney, 8 061acTb A U NnogHUMan ee.

g MoacoegnHeHne BUNKK

® cosmecture yrny6neHve Ha WTeKepe ¢ BbICTYNOM
Ha afanTepe NepeMeHHOro TOKa, 3aTem Hax1Maii-
Te nNanbuem Ha obnacTv B fo wenyka.

® Y6eautech, YTo BUKa NOCAXKEHA NAOTHO.




Ucnonb3oBaHMe MoHUTOpPA

Mpu pa60Te BHe nomeLlleHnAa nam npu nepeesgax y,EI,OﬁHO MCNONb30BaTb MOHUTOP C nocrasnsemon
MATKOM CyMKOﬁ ONA nepeHocKn. MoctaBaaemyto NOACTaBKY MOXHO UCNONb30BaTb, 4TOb6bI yaepxu-
BaTb MOHUTOP B d)MKCMpOBaHHOM NONOXeHUn ana ero UCNO1b30BaHUA.

* cnosnb3oBaHUe MATKon CYMKM ANnA nepeHOCKU

@ nNpukpenuTe oTKMAHBIE KPbILLKK B 1 C K 3aCTexKe “aunyuka”,
nosuuma A Ha PUCYHKe, YTOObl NOAHATbL KPbILLKK. KpbILWKK
610KMPYIOT CBET Cnepeam 1 ¢ 6okos, obneryaa NPOCMoTp U30-
bpakeHua Ha HKK-gucnnee.

@ OtkpoiiTe 3aHI0K0 OTKMAHYIO KPbILIKY, NO3ULMA D Ha pUCyHKe,
4T06bI O6PaATLCA A0 PA3bEMOB MOHUTOPA. BHELWHME ycTpoit-
CTBa MOTYT 6bITb MOAK/MOUEHbI K MOHUTOPY, B TO BpeMs KaK OH
HaxoAMTCA B MAMKOM CyMKe Ans NepeHOCKM.

[@ MpepocTtepexkeHne

He BbinonHsaiiTe 3afayn, oTamyarowmeca ot HaCTpOﬁKM Kamepbl, NOBECUB CYMKY 414 NepeHOCKN
Ha weto. CnyqaﬁHoe 3anyTbiBaHWE U 3aTATMBaHUWE pemMmellKa MOTyT Bbl3BaTb yaylweHuKe.

He AOI‘IyCKal‘;iTe, 4yTObbI MOHUTOP Ka4va/cAa Ha pemeLllke.

Pemeluok npeaHasHayeH TONbKO A1A UCMONb30BAHWA C MATKOM CYMKOM Ana nepeHocku. He uc-
NoNb3yNTe ero B APYrux Lensx.

® Ucnonb3oBaHue noAacTaBKu
YcTaHOBWUTE MOHUTOP Ha NOACTABKY 3KPAHOM Brepea, Kak NoKa3aHo Ha pUCYHKe. BcTabTe noacTas-
KY B Mpopesb B HUXKHEN YacTh MOHUTOPA.

HukHAA YacTb MOHUTOpPA

/—w,
)

MecTo BCTaBKM NOACTaBKM
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COEAMHQHME C BHEWHMnMHU yCTpOﬁCTBaMM

I | -
Kamepa BHewwHWiA moHUTOp

* [logknoyeHne K Kamepe

n BbiKAtOuMTE BbIKAtOYaTeNb NuTaHua (POWER) (@).
a BkAtounTE NepeKkntoyaTenb 75-0MMHOM OKOHEYHOW Harpysku (75 Q)(@).

a MoaktounTe Kamepy K pasbemy sugeosxoga (VIDEO) (D).
CoeauHUTE pasbem BUAEOBXOAA C BbIXOLHbIM Pa3beMOM KaMepbl KOaKCHUasibHbIM Kabenem.

¢ [loagKAOYEHNE K BHELUHEMY MOHUTOPY

n BbiKk/toumTe BbiKAtouaTenb nutaHus (POWER) (@).
g BbIKAIOUMTE NepeKtoyaTeb 75-0MMHOM OKoHeuHoM Harpysku (75 Q)(®).

a MoaknouMTE BHELWHWIA MOHUTOP K pasbemy Ans NogKatoueHus Ha npoxog (THROUGH) (@).
CoepmnHUTe pasbem A/ NOAKIOYEHUA Ha NPOXOA, C BXOAHbIM Pa3beMOM BHELIHEro MOHUTOPA
KOaKcManbHbIM Kabenem.
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PaboTta c moHUTOpOM

® @ ® 2 60 @O
Y
0 O B
@)
=
O O

* NIpocmoTp U3obpakeHus Ha sKpaHe
BK/tOuNTE BbIKAIOYaTeNb NUTaHua (POWER) (D).
Koraa nuTaHue BrtoueHo, ceeTutca nHamkatop nutaua (©) u otobparxaetca nsobpaxeHme ¢
Kamepbl. Ecv n3obpaxeHue He NOABAAETCA, NPOBEPLTE, NPaBU/ILHO I NOACOEAMHEH KOAKCU-

anbHbli Kabenb. ECAv MHAMKATOP NWUTaHMA He CBETUTCA Npu paboTte oT 6aTapeil NPU BKAOYEH-
HOM NUTaHUK, 3ameHuTe 6atapen. (Cm. cTpaHuuy 9).

Perynuposka fapkocTu

[inA ycTaHOBKM HEOBXOAMMOW APKOCTU UCMONB3YITe PYUKY PETYSMPOBKM Ap- /\4"'

Apue

koctu (BRIGHT) (®). Temmee

ApkocTb

3" Npepocrepexenne

ApkocTb KK-ancnnes meHseTca B 3aBUCMMOCTY OT yra 063opa. Mpu npocmoTpe n306paxeHns
Ha *KK-aucnnee HeobxoArMO YTOBbI 3KPaH BCErAa HAXOAUACA NPAMO Nepes, Bamu.

Korpa pa3bem BnAeO0BXo4a He NOAK/II0YEH, MOHUTOP NEePEKNOYAETCA Ha PEXXUM 3Heproc6€pe-
XeHuAa, n )‘KK-AVICFII]EI‘/’I cTaHOBUTCA Bonee TYCK/bIM.

® BbiKNlOYEeHME NUTaHUA
BbIK/tOuNTE BbIKAtOYaTeNb NuTaHus (POWER) (@).

NHAWKaTOp NUTaHua (®) noracHer, u n3obparkeHune ucyesHert ¢ KK-gucnnes (@).
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MouckK 1 ycTpaHeHue npobnem

MpoBepbTe cneayioLme MOMEHTbI, €C/IM BO BPEMA UCNONb30BaHUA MOHUTOPA BCTpeyaeTcs npobe-
ma. Ecnm npobnema He ycTpaHseTca, 06paTUTeCch K CBOEMY NMOCTaBLUMKY.

Mpu3sHakm

BepoaTtHas npuunHa

[Oeiicteue

N306paxeHune He nosBaseTca

CBETUTCA 1N MHAMKATOP NUTa-
Hua?

MpoBepbTe BbIKAOYATENb MUTAHUA.

MoaxntoyeHa M Kamepa K pasb-
emy Bugeosxoza (VIDEO)?

MpaBMAbHO NOAKNIOUNUTE KOAKCUANbHbI
Kabenb.

MpaBuAbHO M NOATOTOBAEH K
pabote apanTep nepemeHHoOro
ToKa?

MpoBepbTe CoefMHEHUA MEXAY Pa3b-
eMOM ajanTtepa NepeMeHHOro ToKa Ha
MOHWTOPE U LUTEKEPOM NOCTOAHHOTO
TOKa U Mexay afianTepom nepemeHHoro
TOKa W 3/1eKTPUYECKOI PO3ETKOM.

3apsg 6aTtapeit ucrowmnca?

3ameHuTe 6aTtapewu.

BcTasneHbl v 6aTapewn ¢ cobnto-
OeHUEM NoNApHOCTH (+/-).

BcraBbTe 6atapeu, cobntoaan npasuib-
HYI0 NONAPHOCTb.

CHATa M KpbILKa C 06beKTnBa
Kamepbl?

CHUMUTE KPBILIKY ANA 06bEeKTMBA.

Kamepa BbikntoyeHa?

Bksitounte kamepy.

MNpasunex am Tvn curHana (NTSC
/ PAL)?

MNposepbTe TUMN CUrHaNa B pervoHe, rae
Bbl ncnonb3yeTe MOHUTOP.

N306paxeHune nmbo Tycknoe
UAn cosepLueHHo benoe.

MpaBuAbHO M OTperynpoBaHa
APKOCTL?

Mcnonb3ayiTe pydKy HaCTPOWKM APKOCTH,
4TO6bI OTPEryAMPOBaTh APKOCTD.

YcTaHOBNEH 1M NepektoyaTent
75-0MMHO OKOHEYHOM HarpysKku
(75Q2) B NnpaBunbHOE Nonoxe-
Hue?

YcTaHoBUTE ero B NpasBuibHOE NO0-
XeHune.

LiBeT akpaHa HEOTYETNUBIN,
WNU 3Ke HeT LBeTa.

YcTaHOBNEH K nepeknw4vaTenb
75-0MMHOI OKOHEYHOM Harpy3Kku
(75€2) B NnpaBMAbHOE NONOMKe-
Hue?

YcraHoBUTE €ro B NpasBubHOE NOO-
XeHune.

MNpasuneH nv Tin curHana (NTSC
/ PAL)?

MNpoBepbTe TMN cUrHana B pernoxe, rae
Bbl ucnosnb3yete MoHUTOP.

N306paxeHne HeoTYéTINBOE,
6exuT Ha KK-aucnnee, obpe-
3aHO UK HaKNaablBaeTcA.

MwraeT M HAMKaTop NuTa-
Hua?

3ameHuTe 6aTapen. Mam ke ucnonbayi-
Te ajanTep nepemeHHOro ToKa.

npaBVII'IeH NV TUN CUTHaNa
(NTSC/ PAL)?

MNpoBepbTe TMN cUrHana B pernoxe, rae
Bbl ucnosnb3yete moHUTOP.

BaTapeu HarpesatoTcs.

3apsg 6aTtapeit ucrowmaca?
(Bonee cTapbie 6aTapen moryT
BblAeNATb 6onbLue Tenna, Ho
3TO He AB/IAETCA NoKasaTenem
HeucnpasHoCTH)

3ameHuTe baTtapem.
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TexHn4eckme AaHHbIe

Homep mogenu

ZM-L304N ZM-L304P

BupgeocurHan

NTSC PAL

KoHdurypauus gucnnen

4-proimosbiii K-gucnneit (TFT-TUNA) € BbICOKUM paspeLueHnem,
high color

Martpuua

CucTema Ha akTMBHOM maTtpuue a-si TFT

Mukcenn

480 (B) x 234 (I') (cymmapHoe uncno nukcenen: 112,320)

Pasmepbl KK-aucnnena

82,11 (W) x 61,77 (B) mm (Tvn 2.47, anaroHanb 6,3 cm)

Yron o63opa r

45° / 45° (BnpaBo/eneso)

10° / 30° (BBEPX/BHU3)

HanpasneHue yrna o63opa

Ha 6 vacos

HacTpoiika nsobpaxeHus

Py4Ka HacTpoOIKM ApKOCTK

Pasbembl

Pasbem Buaeosxoga (VIDEO): BNC / Pasbem ana nogkaoHeHus
Ha npoxog (THROUGH): BNC

Pe31cTop OKOHEYHOM Harpy3Kku

75Q: 0N/ OFF

MoTpebaseman MOLLHOCTb

Makcumym 2 BT

dneKTponutaHue

LLlenoyHble 6atapen AA-pasmepa (6 WT.) 9 B NOCTOAHHOrO TOKa
(cneumanbHblii aganTtep NepeMeHHOro ToKa), THe3A0 NUTaHuA no-
cTosaHHOro ToKa (EIAJ RC5320A, cootsetctaue Tuny 4),

ApanTep nepemeHHOro Toka

BxogHoe HanpsaxeHue nepemeHHoro Toka: ot 90 B go 264 B, Bbi-
XOf, NOCTOAHHOrO ToKa: 9 B / 660 MA nsgenme MAP ELECTRONICS
CO., LTD. (3A-061WP12U)

BHelwHuMe pa3mepsbl

126 (W) x 96 (B) x 35 (I') mm

Bec

MpubnusutenbHo 250 r (6e3 6aTapelt U NpUHagNeXHOCTe)

[nana3oH paboumnx TemnepaTyp v BRax-
HOCTb

07 0°C go 40°C / o1 32°F go 104°F, OTHOCUTENbHAA BAAXKHOCTb He
sbiwe 80% (6e3 KoHAeHcauum)

Temnepatypa 1 BNaXKHOCTb MPU XpaHeHUH

OT1-10°C no 60°C / ot 14°F go to 140°F, OTHOCUTE/IbHasA BNAK-
HOCTb He Bbile 85% (6e3 KoHaeHcaumm)

MpuHaanexxHoctn

Msrkan cymKa ANs NepeHOCKU C PEMELLKOM, NOACTaBKa, ajantep
nepeMeHHOro Toka, PyKoBOACTBO MO 3KCNAyaTaumm (AaHHbIN Ao-
KYMeHT)

OduuManbHble CTaHAAPTDI

CootsetcTBue Knacc A CE
cTaHgapra FCC, UL

NPaBHOCTbIO.

MNpepoctepexeHne: KK-naHenb, ncnonbsyemas B kayectse KK-gucnnes, usrotosneHa ¢ npu-
MeHEHWEM BbICOKOMPELM3MOHHOMN TEXHONIOTUN U UMeeT MUHUMYM 99,98
% nonesHbIx NuKcenei. MoryT 6biTb NMUKCENN, KOTOPbIe He CBETATCSA, UK
CBETATCA NOCTOAHHO, HO 3TO 0cobeHHOCTb KK-naHenewn u He aBaAeTcA Heunc-

* TexHuyeckue AaHHbIEe M/Mﬂl’l BHELHUI BUA N3[e1nA MOryT USMEHATLCA 6e3 336113I'OBpeMeHHOI'O yBeaoMIeHuUA.
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